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3ACBOEHHS IHLLOMOBHOI NEKCUKU
AK MOETAMHUIA KOMHITUBHUW NMPOLIEC

Y cmammi po3arnsHymo rpouec 3ac80€HHSI IHUWOMOBHOI NIeKCUKU $IK CKriadHul
roemarnHuli KoeHimusHuUU fpouec, wo rnepedbadyae nocmyrioge hopMye8aHHs1 3HaHb —
8i0 Mep8UHHO20 O3HaloMIIeHHs1 00 (020 aKmueHO20 B8UKOPUCMAHHSI Y MOBJIEHHI.
ObrpyHmMoeaHo, WO 3acB80EHHS JIeKCUYHUX OOUHUUL Mae noemarHud i 6esnepepeHuli
Xapakmep | eK/roYae nm'amb 83aeMoriog’ssaHux cmaodili: 03HalOMIIEHHSI 3i C/1080M,
ornaHyeaHHs lio20 ¢hopMU, 8CMAaHOBMEHHSI 3HAaYeHHs, 3aKpirfieHHss y nam’ami ma
aKkmugHe 8uKopucmaHHs. BusHayeHO murosi mpyOHOW, WO 8UHUKaOMb Ha KOXHOMY
emari, a makoX 3arporioHo8aHo 8i0rogiOHi MemoduyYHi cmpameaii ix nodonaHHS.
LosedeHo OouinbHicmb noedHaHHs1 OisifIbHICHO20, KO2HIMUBHO20 ma rcuxorsiiHaeicmuy-
HO&20 1idxo0ig 00 Hag4YaHHS fieKcuKu. 'TokaszaHO egheKmueHICMb 8UKOPUCMAaHHS IHHO8a-
uitiHux mexHornoeit, wo 0o380/15K0Mb op2aHi3ysamu roemariHe Hag4yaHHs1, 3abeaneJyu-
mu cucmemMamuyHe ro8MOPEHHSI ma cmeopumu ymosu O71si Mpakmu4yHO20 8UKOPUC-
maHHs1 IeKCUYHUX OOUHUUb.

Knrouosi crioga: nekcuyHa KOMIemeHmHIiCMb, 3aC80EHHS IEKCUKU, roemariHe Hag4aHHsI
IHO3eMHOI Mo8u, IHHO8aUlHI MexHOor1oeii, MPOogeCiliHO OpiEHMOB8aHe HaBYaHHSI.

MocTaHoBKa npo6nemu. OfHiEld 3 KIMOYOBUX NMepenyMoB €(eKTMBHOIO OBOJIO-
[iHHS MOBOIO € CHOPMOBAHICTb JIEKCUYHOT KOMMNETEHTHOCTI, sika 3abe3neyye peanisauiio Sk
peLenTMBHUX (YMTaHHs, ayailoBaHHA), Tak i NPOAYKTUBHKX (FOBOPIHHSA, NMUCbMO) BUAIB
MOBMEHHEBOT AisiNbHOCTI. Be3 4OCTaTHBOro CNOBHMKOBOIO 3anacy HEMOXINBE NOBHOLLIHHE
PO3YMIHHA iHbopMaUil Ta agekBaTHE BUPaKEHHS BMACHMX OYMOK, LLO 3YMOBIIOE LIEeHT-
panbHy posib TEKCUKM Y CTPYKTYPI IHLLOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI.

Hessaxaloum Ha 3HauHy yBary A0 nNpobremm HaBYaHHSA IHO3EMHUX MOB, NMUTaHHS
eeKTMBHOIO ONaHyBaHHS NEKCUKUN 3arvLLIAETbCS OOHWUM i3 HAMBINbLL CKNagHUX Y NPaKTUL
BUKIagaHHs. JocnimkeHHs y ranysi Teopii Ta MeTOAUKM HaBYaHHS iIHO3EMHMX MOB CBid-
YaTb, LLO TPYAHOLL 3aCBOEHHS NMEKCUKN 3yMOBIIEHI 9K 06’EKTUBHUMW YMHHMKaMK (nonice-
Mis1, Konokauii, BigMIHHOCTI MiXk MOBaMWU), Tak i HEAOCTaTHLOK CHOPMOBAHICTIO CTpaTerin
HaBYaHHS y 3000yBayiB ocBiTU. OCOBNMBOI akTyanbHOCTI LS npobrnemMa HabyBae B yMOBax
obmexeHoro HaB4YanbHOro Yacy Ta HeOBXiAHOCTI LBUAKOTO AOCATHEHHST (DYHKLIIOHANbHOIo
piBHS BOMNOAiIHHS MOBOIO.

CyyacHi MeToamuHi nioxogon pQepani vacTiwe nigKpecnioTb HeedeKTUBHICTb
i30/1b0BAHOrO 3aydyBaHHS JIEKCUYHNX OOMHULL NO3a KOHTEKCTOM. [JOCHigHNKN HarosoLy-
I0Tb Ha HeOoBXiAHOCTI OpraHisaLii Npouecy HaBYaHHSA TakUM YMHOM, OO HOBa NEKCUKa
3acBooBarnacs y 3B’3Ky 3 pearnibHUMM KOMYHIKaTUBHUMU CUTYaLisiMK Ta 3MICTOBHOLO AisiNb-
HicTIO 3000yBadviB OCBITW, LLO CNpUSiE IMUOLLOMY PO3YMIHHIO Ta TPUBAromy 3anam’ siToBY-
BaHHIo [3].

HocnimpkeHHs y cdepi OBOMOAHHS NEKCUMKOIO JOBOASATL, L0 3aCBOEHHS CriB € He
OOHOMOMEHTHUM aKTOM, a CKlagHMM MOeTarnHMM MpPOLEeCOM, SKUA BKITHOYAE [JeKinbka
B32EMOIMOB’A3aHNX CTagil — Bi4 NEPBMHHOIO 03HANOMITIEHHS 3i CNIOBOM [0 NOro akTUBHOIO
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BMKOPUCTaHHS Y MOBMEHHi. BianoBigHo, edekT1BHICTb HaBYaHHA 3HAYHOK MIpO 3arne-
XWTb Bifl ypaxyBaHHS LMX CTafil Ta 3aCTOCYBaHHS afekBaTHUX METOAMYHMX MiAXOAiB Ha
KOXXHOMY 3 eTaniB..

EdekT1BHICTbL NPOXOMKEHHS KOXHOI 3i CTadjin 3Ha4YHOK MIpOI0 3anexuTb Bif TOro,
HaCKiNbKNW HaBYaHHS OpraHizoBaHe SK AianbHicHMn npouec [3]. Lle BaxnuBo B ymoBax
NpodecinHO OPIEHTOBAHOMO HABYaHHSA, e TPaauLUinHI NiAxoam 0o BUKNagaHHSA MOBM 4YacTo
He BIAMOBIgaOTL CneuMdiYHMM KOMYHIKaTUBHMM BMMOraM ManbyTHbOI MNpodeciiHoi
fianbHocCTi [7]. Y ubOMy KOHTEKCTI ocobnueoi yBarm HabyBaloTb nigxoaw, Lo nepenba-
YaloTb iHTerpauito MOBHOrO Ta npegMeTHoro 3micty, 3okpema CLIL (aHrn. Content and
Language Integrated Learning), Ae nekcuka 3acBOKETLCS HE i30/1bOBAHO, a B MPOLECI
pO3B’A3aHHS NidHaBanbHUX i NPOeCiNHO OpieHTOBaHMX 3aBaaHb [3].

Monpun HasABHICTb 3HAYHOI KiMbKOCTI HAYKOBKX Npaub, NPUCBAYEHKX NpobrematuLli
JIEKCUYHOI KOMMETEHTHOCTI, HEAOCTaTHLO JOCHKEHNM 3aNNLLIAETLCHA NMUTAHHS CUCTEMHOT
opraHisauii Npouecy 3aCBOEHHS NIEKCUKM 3 ypaxyBaHHAM MOro CTadinHOCTI, @ TakoX npak-
TWUYHOrO BNPOBADKEHHS BiANOBIOHWX CTpaTerii y HaB4anbHOMY NPOLLECI.

AHani3 octaHHix gocnimkeHb i nybnikadin. lNpobnema ¢opmyBaHHSA NEKCUYHOT
KOMMETEHTHOCTI Mocigae LeHTparnbHe Micue y Teopii Ta MeToamui HaBYaHHS iHO3eMHUX
MOB. [JocnigHMKn OAHOCTaNHO NiAKPECTIoTb, WO nekcuka € 6a3oBmMM KOMMNOHEHTOM MOB-
HOI cMCTeMMU, OCKiNbKM came BoHa 3abe3nedye MOXIMBICTb BUPaXKEHHS 3MICTY Ta peanisadijio
BCiX BUAiB MOBMEHHEBOI AiANbHOCTI — ayAitoBaHHA, FOBOPIHHS, YATaHHA Ta nucbMma [6; 8].

Y cydacHuX OOCRiMKEHHSAX 3HayHa yBara NpuaiNgeTbCsd MUTaAHHAM eEeKTUBHUX
cTparterin 3aCBOEHHSA neKkcukn. 3okpema, oBrpyHTOBYETLCS OOLUIMbHICTb BUKOPUCTaHHSA
KOMOGIHATOpPHMX METOAIB HaBYaHHS, LLO MOEAHYHOTh AOBINbHE Ta MUMOBISNIBHE 3anam’aTo-
ByBaHHS. Takun nigxig 3abesnevye 3anyvyeHHs pisHUX TuniB Nam’aTi Ta crnpusie OinbLu
CTiIKOMY 3aKPIiNNeHHIO NIEKCUYHNX OOUHWLG Y OOBroTpuBanin nam’aTi [4].

3 No3uLi Cy4acHOi NCUXOMIHIBICTMKM MPOLIEC 3aCBOEHHS NIEKCUKN PO3IMNAAAETLCS SK
B3aEMOfis CBiAOMUX | MiACBIAOMMX MeXaHi3MiB. Y LbOMY KOHTEKCTI NigKpectoeTbes
eeKTBHICTb IMNNILMTHOrO 3aCBOEHHS, sike BiABYBaETbCA y NPOLECi MOBNEHHEBOI Oisinb-
HOCTI Ta cnpusie POpMyBaHHIO aBTOMATU30BaHUX HABWYOK BUKOPUCTaHHA crioBa [5].
BogHoyac gocnigHWKM HaronowyrTb Ha BiACYTHOCTI YHiBepcanbHOr0 MeToAy HaBYaHHS
neKkcukn Ta HeobBXigHOCTI BapiloBaHHs nigxodiB 3 ypaxyBaHHAM iHAMBIAyanbHUX ocobnu-
BOCTel 3000yBadyiB OCBITH.

OKpemMuin HanpsiM Cy4acHUX OOCHiMKeHb NOB'A3aHUN i3 BNPOBAMKEHHAM OisiNbHIC-
HMX Ta KOHTEKCTyarlbHO OpPiEHTOBaHMX Nigxo4iB 40 HaBYaHHs nekcuku. MNigxig CLIL nepep-
Bauae iHTerpaLito MOBHOrO Ta NPeAMETHOro 3MICTY, LLIO 3abe3neyvye 3aCBOEHHS NTEKCUKN Y
npoueci BUKOHAHHS MidHaBanbHWX i NPodecinHo opieHTOBaHUX 3aBhaHb [3] Ta cnpusie
POpPMYBaHHIO IMNBLLMX CEMaHTUYHUX 3B’SI3KIB i NiABMLLIYE piBEHb MOTMBALLii 3000yBaYiB OCBITU.

BaxnmMBrMM acnekToMm cydacHUX HayKoBMX PO3BILOK € TAKOX BUKOPUCTaHHS iHHOBa-
LiINHMX TEXHOIMOTIN Y HAaBYaHHI NeKCUKU. 3aCTOCyBaHHS LUPOBUX IHCTPYMEHTIB JO3BOMSIE
OpraHi3yBaTh MoeTarnHe 3aCBOEHHSI NTEKCUYHMX OOMHWLb, 3abes3neunTyn ix cuctematuyHe
MOBTOPEHHS Ta YMOBU A1 NPaKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS Y Pi3HMX KOMYHIKaTUBHUX cuTyauisix [1].

Y [DocnigKeHHsIX, NPUCBAYEHNX NPOdECIIHO OPIEHTOBAHOMY HABYaHHIO IHO3EMHUX
MOB, MiAKPECMETLCS HEOOXIQHICTL ajanTauii MeTOAIB HaBYaHHA 40 crneumndiuHnNX KoMy-
HiKaTUBHMX NOTpeb MandyTHBEOT NPOCECINHOT AiANBHOCTI Ta HAroNOLYETHCSA Ha BaXKINMBOCTI
opMyBaHHA 30aTHOCTI 10 BUKOPUCTaHHS NEKCUKU Yy peanbHUX NpodeCiiHUX CUTyauisx,
Lo 3abe3nevye NpakTUYHy CNPsIMOBaHICTb MOBHOI MiAroToBKu [7].

AHanis HaykoBMX Mpaub CBIOYMTb, LLO CUCTEMHA OpraHisauis npouecy 3acBOEHHS
NeKCUKN 3 ypaxyBaHHAM MOro MOETarnHoOro Xxapakrepy € HeAoCTaTHbO po3pobrieHoto. [o-
Tpebye noganbLIOoro AOCHIMKEHHS IHTerpaLisa TeopeTUYHUX NOMOoXeHb oA MeXaHi3MiB
3aCBOEHHST NEKCMKM 3 MPaKTUYHMMMK MEeTOAMKaMu, CrpsiMOBaHMMK Ha 3abe3neyeHHs
eheKTMBHOIO NPOXOKEHHS BCIX CTafin Ti onaHyBaHHS.
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MeToto ctaTTi € aHani3 npouecy onaHyBaHHS iHLOMOBHOI JIEKCUKU KPi3b NpuU3My
cTagiHoro nigxody Ta BU3HAYeHHA eeKTUBHWX cTpaTerii HaBYaHHS, WO CNpUsioTb
POPMYBaAHHIO NIEKCUYHOT KOMMETEHTHOCTI 3000yBadiB OCBITU.

Buknag ocHOBHOro marepiany AOCHimKeHHsA. 3aCBOEHHS JIEKCUKM HE ODMeEXy-
€TbCH MEXaHIYHUM 3anam’saITOBYBaHHSAM OKpeMuX chiB. JlIekcuyHa KOMNETEHTHICTb nepea-
0avae 3HaHHS POpMM CrloBa, MOro 3HAYEHHsi, OCOOIMBOCTEN YXKMBaAHHSA, KOMOKaLiv, a
TaKOX 34aTHICTb BUKOPUCTOBYBATU MOTO Y Pi3HUX KOMYHIKaTUBHMX CUTYyaLlisiX.

3acBOEHHSA NEKCUYHMX OOUHULE Ma€e noeTanHun i 6esnepepBHUIA XxapakTep, OCKinb-
K/ OBOJIOAIHHSA CITOBOM BiAOyBaeTbCA MOCTYNOBO — Bif MOBEPXHEBOrO Bri3HaBaHHSA 0
rMMBOKOro PO3yMiHHS Ta aKTMBHOIO BUKOPUCTaHHS. 3aCBOEHHSI MEKCUKN MOXe BigbyBaTucs
He nuwe cBiaoMO, ane M iMMMILMTHO — Y NPOLEeCi BUKOHAHHA 3MICTOBHMX 3aBAaHb, KOMu
yBara 3400yBadiB OCBiTM 30CepepkeHa MepedyciM Ha po3B’si3aHHi  NisHaBarbHOI
npobriemun, a He Ha 3anam’aToBYBaHHI CNiB Ak Takux [3]. [pouec 3acBOEHHS He € BiHapHUM
(«3Hae / He 3Haey), a nepeabadae noetanHe NOrNMBNEHHs 3HaHb NPO CMOBO, BKIOYaUn
MNOro CeMaHTU4HI, rpamMaTudHi Ta nparmMaTuyHi XxapaktepucTuku. BogHodac TpaguuinHi
nigxoam 4o HaBYaHHSA NEKCUKU, OPIEHTOBAHI Ha MeXaHivHe 3anam’aToBYBaHHS, He 3abe3ane-
YYIOTb HaneXHoro piBHA CHOPMOBAHOCTI FEKCUYHOI KOMMETEHTHOCTI, OCKIMbKU He
CrpusaIOTb Nepexony NEKCUKN y aKTUBHE BUKOPUCTaHHS [6].

Taku nigxig y3rompkKyeTbes 3 NOSNIOKEHHSM NPO iCHYBaHHS MUMOBITbHOMO 3anam’aTo-
BYBaHHS, sike € Binbll eheKTMBHMM Y BUMNaZKax, KONMM HaB4YanbHUA MaTtepian BUKIMKaE
€MOLiNHMA BiAryK Ta 3anyyae 3406yBadiB OCBITU 40 aKTUBHOI AiAnbHOCTI [4].

3a3HayeHe Y3ropKyeTbCA 3 MCMXOMIHMBICTUMHUMMK YSBMEHHSMU MPO HecBigome
3aCBOEHHSI NNEKCUKM, sike BiaOyBaeTbCA y NPOLLECi MOBMEHHEBOI AissNbHOCTI 6€3 cnevujianbHO
CrpsiMOBaHuMX 3ycunb i 3abesneyye POpMyBaHHS aBTOMAaTU30BaHMX HABUYOK BUKOPMC-
TaHHA cnosa [5].

3 NO3ULLit KOTHITUBHOI MCUXOJIHIBICTUKM NPOLIEC 3aCBOEHHSI NIEKCUKN PO3rNNAaETbCst
SIK B3aEMOLIiSA CBIOMUX i NiACBIAOMNX MeXaHI3MIB, Lo 3abe3nevytoTb SK aHaniTnyHe onpa-
Lif0BaHHS MOBHOMO MaTepiany, Tak i Moro iHTYiTUBHE 3aCBOEHHS Y NpoLeCi KOMYHiKaLlii [5].

OnaHyBaHHA iHLUOMOBHOI JEKCUKM € MOETanHUM KOTHITUBHUM MPOLIECOM, LLO
BKJTHOYAE HM3KY B3aEMOIMOB'si3aHUX CTagin. Takvi nigxig [o3Bonsie Ginbll TOYHO onucaTy
MeXaHi3MU1 3aCBOEHHS CriB i BUSHAUUTN METOANYHI TPYAHOLL, SIKi BUHMKAIOTb Ha KOXXHOMY
3 eTanis.

Mepwwuin eTan — cTagis o3HaMOMIIeHHs1 3i crioBom (aHrn. encountering the word)
nepenbayae nepByHHE CNPUNHATTS HOBOI NEKCUYHOI OAMHNL, WO 3a3BM4an BiobyBaeTLCS
y npoueci untaHHs abo ayaitoBaHHs. CNoBO 3aCBOKETLCA B KOHTEKCTi, O CTBOPHOE
nepegymoBu Ansi POPMyBaHHsi MOYATKOBOIO YSIBMEHHHA MPO MOro 3Ha4eHHs!, 4acTo Ha
OCHOBI iHTYITUBHOrO 3a0ragyBaHHs Ta nonepeaHLoro MOBHOro AocBiay [5]. Baxnuey pornb
Ha UbOMY eTani Bidirpae MOBMEHHsI BUKMagaya sk 3pa30K aBTEHTUYHONO BUKOPUCTAHHS
nekcukm [2].

OCHOBHI TPYAHOLLi MOB’s13aHi 3 HEQOCTATHICTIO KOHTEKCTyarbHMX MNigKa3oK, HU3bKUM
piBHEM MOBHOI NiAFOTOBKM Ta OOMEXEHNM BUKOPUCTAHHSIM CTpaTeriin 300raaku 3HaYeHHs!
cnoea. YHacnigok uporo 3gobyBadi OCBiTM abo irHOpykTb HOBi croBa, abo HagMipHO
NoKnagalTbCs Ha nepeknag.

EcekTMBHUM € BUKOPUCTaHHS KOHTEKCTYarnbHO OPIEHTOBAHMX METOAIB HaBYaHHS:
aBTEHTUYHUX TEKCTIB, ayQio- Ta BigeomarepianiB, a TakOX 3aBOaHb Ha MPOrHO3yBaHHSA
3MiCTy, pOOOTY 3 KMYOBMMM CrIOBaMM Ta aKTMBI3aLil0 MOMepeaHiX 3HaHb. Takui nigxig
cnpusie iHTerpauil HOBOI NEKCVKM Yy BXe COPMOBAaHI KOTHITUBHI CTPYKTYpU Ta MiaBULLLYE
piBeHb ii ocMucneHHs [3].

[pyra cTagia — onaHyBaHHs1 dopmMu crnosa (aHmn. getting the word form) nepegbavae
3aCBOEHHS MOro (POHETMYHOI Ta rpadoivuHOI hopMK, BKIOYao4M BUMOBY, Harosmoc i Hanu-
CaHHs, @ TaKoX BCTAHOBINEHHS 3B’513KY MK 3BYKOBOIO Ta Bi3yaribHOK penpe3eHTauisgmu.

Tunosumun TpyaHoOLLaMK € HEBIQNOBIAHICTE MK HanUCaHHAM i BUMOBOIO B aHrmin-
CbKih MOBI, iHTepdepeHLis pigHOT MOBU Ta HeJOCTaTHA yBara 40 QOHETMYHOIO acnekTy,
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LLIO NPU3BOAUTL OO CUTYALLN, KONW CROBO BMi3HAETLCA MPU YUTaHHI, ane He BUKOPUCTOBY-
€TbCH B YCHOMY MOBJIEHHI.

EdektnBHUM € noegHaHHA aygianbHOro Ta BidyanbHOMO KaHamniB CrPUAHATTS:
BUKOPUCTaHHSA (DOHETUYHMX BMpaB, MOBTOPEHHS 3a 3pa3koM, TPAHCKPUNLi, a TakoX iHTep-
aKTUBHMX LMPPOBUX IHCTPYMeEHTIB. OcobnuBy yBary AOLINbHO NPUAINATY CNiBBIAHOLWEHHIO
MiXK HanMcaHHAM i BUMOBOHO, LLO Cripusie )OPMYBaHHIO LiflICHOMO YsIBNIEHHS NPO CrOBO.

TpeTa cTagjs — onaHyBaHHsI 3HAYeHHs1 crioBa (aHrn. getting the word meaning)
nepenbayae BCTaHOBIEHHA NOr0 CEMaHTUYHOIO HAaMOBHEHHS, BKMOYAKYM OCHOBHI Ta
KOHTEKCTYyarbHi 3Ha4eHHS1, NoniCeMito, a TakoX 3B’A3KM 3 iHLLUMMW NEKCUYHUMUN OOUHULIAMN.
Y NCUXOMIHIBICTUYHOMY acneKTi e MpoLec NMoB’'s3aHni i3 hopMyBaHHSIM CEMaHTUYHUX
mMepex [5].

OcCHOBHI TpyaHOLLi NONSAratoTb Y CPOLLEHOMY 3aCBOEHHI 3HAYEHHS Yepes NpaMui
nepeknag, WO He BpaxoBye OaraTo3HAYHOCTI, CUHOHIMIi, OMOHIMii Ta 0coGnmBOCTEN
CMosy4yBaHOCTI ChiB.

[JouinbHMM € BUKOPUCTaHHSI KOHTEKCTYanbHO OPIEHTOBAHUX CTpaTerii ceMaHTu3aLii:
aHari3 TEeKCTY, MOSICHEHHS 3HAYEHb Yepe3 KOHTEKCT, Bidyarnisauisa (cxemm, 306paxkeHHs), a
TakoX poboTa 3 TeMATUYHUMW TpyNaMuM Ta CEMaHTUYHUMMKM KapTamu. Takui nigxig
3abesnedye opMyBaHHS MUBLLMX CEMaHTUYHKX 3B’A3KIB | cnpusie BinbLl edekTUBHOMY
3aCBOEHHIO NIEKCUKM [3].

YeTBepTa cTagis — 3akpinneHHs y nam’ati (aHrn. consolidating word form and meaning
in memory) nepeabayae NnepeHeceHHs NEKCUYHX OOUHULLb i3 KOPOTKOYACHOI y JOBroTpuBany
nam’aTb Yepes NOBTOPEHHS, BapiaTUBHE BUKOPUCTaHHS Ta 3aCTOCYBaHHA MHEMOTEXHIK.

TunoBmMKM NpobieMamMm € MexaHivHe 3aydyBaHHS 6€3 KOHTEKCTY, BiACYTHICTb cCuUCTe-
MaTWUYHOIO NOBTOPEHHS Ta 0BMEeXeHa KinbKiCTb NPaKTUYHMX 3aBAaHb, WO NPU3BOAWTL A0
LLIBUAKOrO 3abyBaHHS NEKCUKM.

EdbekTuBHICTb  3akpinneHHs 3abes3neyyeTbCs  CUCTEMATUYHMM  IHTEPBAITbHUM
MOBTOPEHHAM, BUKOPUCTAHHSIM pisHOMaHITHUX Bnpae (matching, gap-filling, paraphrasing),
a TakoX MHEMOTEXHIK, acouiaTUBHUX 3B’A3KIB i rpynyBaHHs nekcuku (chunking). Bukopuc-
TaHHS LMGPOBUX PECYPCIB A03BONAE aBTOMaTU3yBaTV NPOLLEC MOBTOPEHHS Ta NiABULLUTU
NOro perynsapHicTb i aganTuBHICTb [1; 4].

[Tata cTagis — BUKOPWCTaHHS cnosa (aHm. using the word) nepegbavae akTmsHe
3aCTOCYBaHHA NEKCUYHUX OOUHULLL Y MOBJIEHHI — YCHOMY Ta NMMCEMHOMY — 3 ypaxXyBaHHAM
iX rpaMaTuyHKX, CTUMICTUYHUX | KOrMoKauiiHuMX ocobnueocTen. Came Ha LbOMy eTani
BiAOyBaeTbCA Nepexia NEKCHKM 3 MAacCUBHOIO Y aKTUBHWUI CIIOBHUKOBMWI 3anac.

OcHoBHi TpyaHOLLi MOB’si3aHi 3 HEBMEBHEHICTIO 3000yBayiB OCBITM, OOMEXEHUM
[OCBIJOM BMKOPUCTaHHSI HOBOI JTEKCMKM Ta HEAOCTaTHIM 3HAaHHSIM KOHTEKCTIB i BXXMBaHHS,
LLIO YacTO NPM3BOAMTL A0 YHUKHEHHSI ab0 HENPaBUITbHOTO BUKOPUCTaHHS ChiB.

EdpektuBHUMN € [iAnNbHICHI Ta KOMYHIKATUBHO OPIEHTOBAHI METOAU HaBYaHHS:
POMbOBI irpy, AUCKYCIT, NPOEKTHA AiANbHICTb, aHani3 peanebHX CUTYyaLiiA, a TakoX BUKOPUC-
TaHHA LMcpoBMX MratdopmM i BigeokoHTEHTY. OpieHTauiss Ha NpPOECiHI KOHTEKCTU
3abe3nedye MNpakTU4YHy CMPSMOBAHICTb HaBYaHHS Ta CMPUSIE 3aKPINMEHHIO NEKCUKN Y
peansHOMY MOBIEHHI [3; 7].

EdeKkT1BHICTL 3aCBOEHHSA NEKCUKM 3HAYHOK MIpOK 3aneXxuTb Bid ypaxyBaHHS
Pi3HMX acnekTiB 3HaHHA crnosa. [1o HMX Hanexartb dopma (poHeTM4Ha Ta rpacpiyHa),
3HAYEHHSs!, rpamMaTUYHi XapaKTepUCTUKKM, KOMOKaLilHi 3B’A3KW, YacTOTHICTb YXKMBaHHSA Ta
CTUNICTUYHI OCOONMBOCTI. ITHOPYBAHHSA LMX KOMIMOHEHTIB NMPU3BOAMTE A0 (POPMYBaHHS
MOBEPXHEBOrO 3HaHHS, WO He 3abe3neyvye MOBHOLIHHOMO (PYHKUIOHYBaHHsSI CrioBa Yy
MOBMEHHI.

AHani3 TPyOHOLLIB 3aCBOEHHS NEKCMKM CBIiOYMTb, LLO 3HayHa 4YacTuHa npobnem
MoOB’A3aHa He fu1LLUe 3i CKNagHICTIO MOBHOrO MaTtepiany, ane v 3 HeAoCTaTHIM BUKOPUCTaH-
HAM edheKTMBHMX CTpaTeriin HaB4aHHS. 3000yBayi OCBITM YacTo 0BMEXYTLCS nepekna-
[oM abo MexaHiYHUM 3anam’aITOBYBaHHSIM, HE 3aCTOCOBYHOUMN KOTHITUBHI T8 METAKOTHITUBHI
cTparerii, HeobXigHi Ans rMMOoKOro onpawtoBaHHSA NEKCUYHMX OOQVHULb.
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BaxnmMBMM YMHHMKOM edEKTUBHOCTI 3aCBOEHHS NEKCUKN € TaKoX iHAMBIAyanbHUN
CTUNb HaBYaHHS 3400yBadviB OCBITU. Y MCUMXOMIHIBICTUMHMX LOCIIHPKEHHAX BUOKPEMIIHO-
HOTbCS aHanITUYHUI Ta KOMYHIKaTUBHUIA CTURI, SIKi KOPEMOKTL BiAMOBIAHO 3i CBIAOMUM Ta
niacBigoOMMM Nigxo4amMy 40 HaBYaHHSA NEKCUKKM [5].

Omxe, edekTuBHE HOPMYBaHHA FEKCMYHOI KOMMNETEHTHOCTI MOXNUBE nuvwie 3a
YMOBM CUCTEMHOIO BpaxyBaHHSA CTafil 3aCBOEHHS CiB Ta LiNIECNPAMOBAHOrO PO3BUTKY
cTparerin poboTtu 3 nekcukoto. Lle nepeadavdae opraHisaLlito HaB4anNLHOro NPOLECY Taknm
UYMHOM, WOB KOXEeH eTan — Bid O3HAWOMIIEHHS [0 aKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA — OyB
MeTOAMNYHO 3abe3neyeHnin BignoBiagHUMM BUAAMM OiAnNbHOCTI.

Lincdbposi iHCTpyMeHTN 403BOMSAOTL iIHTErpyBaTh BCi €Tany 3aCBOEHHSA NEKCUKM — Big,
Tl Npe3eHTauii 40 3aKpinneHHs Ta BUKOPUCTaHHSA — Yy MeXax €AMHOr0 HaBYyarbHOro cepe-
JosuLa, Wo nigsuye edhekTUBHICTb HaB4anbHOro npouecy [1].

CyyacHi nigxoon OO HaBYaHHA JIEKCMKM aKLEHTYHOTb HEeOoOXiaHICTb opraHisauii
HaBYanbHOro MpoLecy Yepes AisnbHICTb 3000yBadviB OCBITY, WO nepeabadae iHTerpadito
MOBMEHHEBOI AiANbHOCTI, MWUCMAEHHS Ta MNPaKTUYHOrO 3aCTOCYBAHHS 3HaHb Y Pi3HUX
KOMYHIKaTUBHMX CUTYaLisx [6].

EdekTBHE HaBYaHHS NEKCUKM nependbadae CUCTEMHE NOEQHAHHS Pi3HMX METOLIB i
npunomiB BIANOBIAHO A0 cTafin i 3acBoeHHA. OpieHTaLlis Ha noeTanHiCTb NpoLiecy A03BO-
nsie NiOBULLIMTI SKICTb DOPMYBAHHST JIEKCMYHOI KOMMETEHTHOCTI Ta 3abe3neunTn GinbLu
CTiViKi pe3yrnbTaT HaBYaHHS.

BucHoBKM Ta nepcnekTMBM noAanbLUMX AocnimKeHb. [1poBeaeHe gocnigpkKeHHs
[,03BOMMITO BCTAHOBUTMU, LLIO 3aCBOEHHS IHLLOMOBHOI JTIEKCKKM € CKIagHM GaraTtopiBHEBUM
npouecoM, SIKM Mae noeTanHuin i 6e3nepepBHUN xapakTep i nepegdavae noetanHe
dopMyBaHHA 3HaHb NPO CMOBO — Bif MEPBUHHOIO O3HAWOMIIEHHA [0 MOro akTUBHOMO
BMKOPUCTAHHS Y MOBJIEHHI.

lMpoBeaeHnn aHani3a 4O3BOMMB BCTAHOBUTU, WO ehEKTUBHICTL DOPMYBaHHA Jiek-
CVMYHOI KOMMETEHTHOCTI 3HAYHOK MIpOK 3aneXxuTb Bid CUCTEMHOrO BpaxyBaHHS CTafii
3aCBOEHHST NIEKCMKM Ta LinecnpsiMoBaHoro Ao6opy METOAiB HaBYaHHS BiAMOBIAHO A0
KOXXHOro eTany. IrHopyBaHHsI OKpeMUX CTafi abo iX HedoCcTaTHA MEeToauYHa nigTpyvMKa
NpPU3BOOUTb 4O NMOBEPXHEBOIO 3aCBOEHHS JNIEKCUYHMX OOMHULIL | ODMEXYE MOXITMBOCTI iX
NPaKTU4HOrO BUKOPUCTaHHS.

OBr'pyHTOBaHO AOLNbHICTb NOEAHAHHS AiSNbHICHOrO NiAXOAY 3 KOrHITUBHO OPIEHTO-
BaHUMWM CTpaTerisiMn HaBYaHHS, LLIO 3a6e3neYyloThb SIK IIMOoKe onpaLtoBaHHS JTIEKCKKM, TaK
i il poBroTpmsane 36epexeHHs y nam’aTti. Ocobnmeoro 3HavyeHHs1 HabyBae KOHTeKCTyani-
3aLlig HaBYaHH4, 30KpemMa Yepes iHTerpauito MOBHOTO Ta NPEeAMETHOro 3MICTY, LLO CTBOPIOE
YMOBM 47151 iIMANILUTHOrO 3aCBOEHHS JTIEKCUKWN Y MPOLIECI BUKOHAHHST 3MICTOBHO 3HauyLLMX
3aBAaHb.

BcTaHoBneHo, WO nMiaBULLEHHA e(EeKTUBHOCTI HaBYaHHA NEKCUKM MOXNuMBe 3a
YMOBW NOEOHAHHS Pi3HMX NIAX0AIB — QiSNbHICHOrO, KOFHITUBHOIO Ta NCUXOSIHMBICTUYHOIO —
3 ypaxyBaHHAM iHAOMBIQyanbHMX oOcobnmBocTen 3n06yBadviB OCBITU. BukopucTaHHS
iHHOBALLIMHNX TEXHOMOT N Y LIbOMY MPOLIECi PO3LLMPIOE MOXIMBOCTI OpraHisaLlii HaBYaHHS,
3abe3neyyoun NoeTanHiCTb, CUCTEMHICTb | aAanTUBHICTb 3aCBOEHHS NMEKCUYHUX OONHULIb.

MepcnekTuBM NoganblUMX AOCHiMKEeHb BOAYAEMO Y po3pobsieHHi Ta ekcnepMMeH-
TanbHIN NepeBipuUi METOAMYHUX MOAENeN HaBYaHHS NEKCVKY, Lo iHTErpyloTb CTaginHun
nigxig i3 UMpPoBMMU HCTPYyMEHTaMM Ta OpieHTOBaHi Ha creundiky npodeciiHoi
niaroToBKM 3400yBadiB OCBITU.
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FOREIGN LANGUAGE VOCABULARY ACQUISITION
AS A STAGE-BASED COGNITIVE PROCESS

Relevance of the study. The article examines the process of foreign language vocabulary
acquisition as a complex, multi-stage cognitive phenomenon that involves the gradual
development of word knowledge — from initial exposure to active use in communication.
The relevance of the study is determined by the need to enhance the effectiveness of
lexical competence formation under conditions of limited instructional time and increasing
demands for foreign language proficiency in professional contexts.

Main objective of the study. The aim of the study is to analyze vocabulary acquisition
through the lens of a stage-based approach and to identify effective teaching strategies
that facilitate successful lexical development.

Methodology. The research is based on the analysis of scholarly literature, generalization
of theoretical frameworks, and systematization of methodological approaches to
vocabulary instruction.

Results, findings and conclusions. The study substantiates that vocabulary acquisition
has an incremental and continuous nature and includes five interrelated stages:
encountering the word, acquiring its form, understanding its meaning, consolidating it in
memory, and using it in speech. Typical difficulties associated with each stage are
identified, and corresponding pedagogical strategies for overcoming them are proposed.
The findings highlight the effectiveness of integrating activity-based, cognitive, and
psycholinguistic approaches. Particular attention is paid to contextualized learning,
especially within the CLIL framework, which promotes implicit vocabulary acquisition
through meaningful tasks. The study also emphasizes the role of innovative technologies
in ensuring systematic practice, repetition, and practical application of lexical items.
Significance. The practical significance of the research lies in its applicability to optimizing
vocabulary teaching and improving learners’ lexical competence.

Keywords: lexical competence; vocabulary acquisition; stage-based approach; foreign
language teaching; innovative technologies; professionally oriented learning.
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